Schneider
LPElectric

EU Declaration of Conformity EU1005839-1

1.Product ldentification

Object of the declaration: Electric Vehicle Conductive Charging Station
Product: Schneider Charge
Reference: See Annex |

2.0 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Schneider Electric Industries SAS
35 Rue Jaseph Monier
92500 RUEIL. MALMAISON FRANCE

3.0 We Undersigned Schneider Electric Industries SAS declare that Schneider Electric branded
products, when subject to correct installation, Maintenance and use confirming their intended
purpose, according to applicable regulations and standards in the country where they are instailed,
to the supplier's instructions and to accepted rules of the art comply with essential requirements of
following European directives and is also in confarmity with the relevant union harmonization
legislation.

4.0

EN IEC 61851-1:2019

EN 61000-6-1,2007 and EN IEC 61000-6-1:2019,

EN 61000-6-3:2007+A1:2011+AC:2012 and EN IEC 61000-6-
3:2021, EN 61000-8-2:2005+AC:2005 and EN IEC 61000-6-
2:2019, EN 61000-6-4:2007+A1:2011 and EN IEC 61000-6-
4:2019, EN IEC 61851-21-2:2021,

2014/53/EU - RE Directive EN 301 489-1 V1.9.2 (2011-09) + EN 301 489-1¥2.2.3
(2019-11), EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-08)

EN 300 328 v2.2.2 (2018-07)

EN 62311:2008 and EN |EC 62311:2020

EN 18031-1:2024, EN 18031-2:2024

2011/65/EU with amended by

(EU) 2015/863 - RoHS Dirsctive | TN 1=C 63000:2018

5.0 Signed far on behalf of: Schneider Electric Industries SAS
Place and Date: Shanghai, 23.06.2025
Signature:

Name / Title: Anthony Song
CEQ, SCHNEIDER eSTAR
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EU Declaration of Conformity EU1005839-1

Annex |

1P+N AC 220-240V, 32A
EVHEAZZNZS Schneider Charge 7,4/11/22KW 1PfaP+N 725 3P+N AC 380-415V, 16A
3P+N AC 380-415V, 32A

1P+N AC 220-240V, 32A
EVH5A22N400F Schneider Charge 7,4/11/22KW 1P/3P+N T28 TIC 3P+N AC 380415V, 16A
3P+N AC 380415V, 32A

EVHSAO7N2CT Schneider Charge 7,4KW 1P+N 7M Cable 1P+N AC 220-240V, 32A

EVH5A11N2C7 Schneider Charge 11KW 3P+N 7M Cable 3P+N AC 380415V, 16A

EVH5AQ7N2CS Schneider Charge 7,4KW 1P+N 5M Cable 1PN AC 220-240V, 32A

EVHBA11N2C5 Schneider Charge 11KW 3P+N 5M Cabte 3P+N AC 380415V, 16A
Photographs
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EU Declaration of Conformity

hneider
&Eiectric

EU1005839-1

Sc

(BG) EC nexnapauun 3a
chOTBETCTRHE

(CS) EU PROHLASENI O SHODE

(DA) EU-OVERENSSTEM-
MELSESERKLARING

1.0 \ReHTbUKALNS Ha NPOAYKTU Identifikace vyrobku Produktidentificering
MpegmeT Ha AewnapaluaTa Przedmiot deklaracji Erklzeringens genstand
rpoayKT vyrobek Produkt
PedepeHumnn Odkazy Henvisninger

2. 0|HacTosaTa gewnapauua 3a
cLOTBETCTBUE & U3dazeHa Ha

(OTTOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAUTENS.

Toto prohlaseni o shodé se vydava
na vyhradni odpovédnost vyrobce,

Denne overensstemmelseserklaring
udstedes pa fabrikantens ansvar,

3.0(Hue, aonynognucadure Schneider
Electric Industries SAS

nexnapupamMe, ye NpoaykTwTe ¢

MHCTaNUpaHuW, NoASLPKaHW U
Wano3BaHu NPasunHO ChINacHo
TAXHOTO NpegHasHadeHue, 8
CLOTBETCTBUE C MPUNOKUMUTE
pasnopeaty u cTaHpapty &
hpKaBarTa, KeAeTo ca
MHETANWPaHKW, C UHCTPYKUMNTE Ha
lnocTaBuMKka ¥ NpueTuTe
npoLuenypHY Npasuna, eTrosapsT
Ha GbiLECTBEHUTE UBUCKBAHUSA Ha

Ha CLOTEETHOTO 3EaKOHOJATENCTRO
Ha Chio3a 33 XapMoHW3auus.

criepHUTe eBponeickU BMPeKTUBI 1

My, niZze podepsani, Schneider
Elactric Industries SAS prohladu-
ieme, Ze vyrobky znatky Schneider

Mapka Schneider Eleciric, koraTo calElectric pokud jsou spravné nain-
Eta!ava‘ny, udrZaovany a pouZivany v

souladu s jejich zamySlenym
igelem podle platnych pfedpisi a
noretm v zemi, v niZ jsou nainstalo-
vany, podle pokynt dodavatele a
podle schvaienych, aktuding
platnych pravidel, spifiuji zakladnf

Evropské unie.

poZadavky niZze uvedenych smeérnic

Undertegnede Schnelder Eleciric In-
dustries SAS erklasrer hermed, at
Schneider Electric’'s masrkevarer, un-
der forudsaetning af korrekt instaliation,
vedligeholdelse og anvendelse i
overensstemmelse med deres tilsig-
tede formal i henhold til geeldends for-
krifter og standarder i det land, hvor
de er installeret, samt leverandarens
anvisninger og godkendte regler pa
omradet, er i overensstemmelse med
de vazsentlige krav i de falgende EU-
direktiver og ogsa er | overensstem-
melse med relavant, harmoniserst EU-
lovgivaing.

4. 0[IMpeKTURa C UAMEHEHWUSA ~
XapMOHWaUpaHU CTaHAapTWapyT

'TexXHWHacKU cneludukauni

Smérnice s dodatky - Harmoni-
zované normy / Dalsi technické
lspecifikace

Direktiv med ndringer -
Harmoniserede standarder / Anden
taknisk specifikation

4 1| [lonynognucaHute chillo Taka ce
chrnacapaT Aa npegasat
cLOTBETHATA WHGIOpPMaLUUS B
OTroBop Ha MoTUSWpaHe No
NoAXOAALL HadMH UCKaHe Ha
HaupoHaneH oprax

I1le, oTroRapAWo 3a
TexHUYecKaTa AOKyMEHTaLMSA

NfZze podepsany subjekt rovné2
ouhlasi s pfedanim pfislusnych in-
ormaci v reakei na odlvodnénou
7adost Jakymkoli vhodnym zpiso-
hem ze strany vnitrostatniho or-
ganu

(Osoba odpovédna za technickou
dokumentaci

Undertegnede erklzzrer sig ogsa
indforstaet med at fremsende relevante
oplysninger | forbindelse med enhver
begrundet forespargsel fra en national
imyndighed

Person ansvarllg for teknisk dokumen-
tation

5.0iMognKcaHo 2a K 0T UMeTo Ha

Podepsdno za a jménem

Underskrevet for og pa vegne af

MACTO W AaTa Ha uifjasaHe

misto a datum

Udstedelsessted og -dato

NoANUG

podpis

Linderskrift

ME, ATEKHOCT

iméno, funkce

Navn,Stilling

VerA
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EU Declaration of Conformity
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(DE) EU-Konformitéitserklirung

(EL) AHAQZIH ZYMMOPOQIHE
EE

(ES) Declaracién UE de Con-
formidad

1.0 Produkt ldentifikation Tautettoinon mpoldvrog Identificacion de productes
Gegenstand der Erkiérung Z1d%0¢ g Shwong Objeto de la declaracién
Produkt Tpoiov Modelos
Refarenzen Avagopig Referencias

2.0 Die alleinige Verantwortung firr die  |H mapodoa dhwon La presente declaracién de
Ausstellung dieser cuppdpwaong exSiSeTal e conformidad se expide bajo la
Konformitétserklarung tragt der CTTOKAEIGTIKT EUBGV TOU exclusiva responsabilidad del

arsteller KQTOOKEUQOTH abricante

3.0 Die unterzeichnete Schneider Elec- [Epsfc o1 kdtw8i ymroyeypapuévol  |Los abajo firmantes Schneider
tric Industries SAS erklart, dass die [Schneider Electric Industries SAS [Electric Industries SAS, declara-
Pradukte, dle mit Schneider Electric [SnAdvoupe 611 Ta Trpoiovia pe v [mos que los productos comercial-
gekennzeichnet sind, den emwvupia Schneider Electric , zados con la marca Schneider
wesentlichen Anforderungen der GTav TUYYavouy owaTAg Electric, cuando se someten a
Eachfolgend aufgefilhrten Richtiinien jeykotdoraong, ouviipnong ke luna instalacian, mantenimiento ¥

ntsprechen, wenn die Wartungen  |xpfiong olpguwva pe Tov okowd  [Uso correctos y canformes a su fi-
durchgefiihrt werden, sie nur fiir den [yia Tov oTtolo TpoopigovTal kat nalidad prevista, de acuerdo con
vorgesehenen Zweck und oOHPUVE HE TOUS I0XUOVTES los reglamentos y normas aplica-
entsprechend den anwendbaren kavoviopolg kai ta TpdTtutia g [bles en el pals en el que se in-
Regeln und Normen des Landes Xpag aTou eykadioTavTal, kadwgstalan, con [as instrucciones del
feingeselzt werden und entsprechend [xai 115 08nyles Tou trpopnBeuTr Ko jproveador y con las reglas de la
den Anweisungen des Lieferanten  [roug amoBektole Kavovec Tou Fécnica aceptadas, cumplen los
und ihrer Art richtig installiert sind ETTQYYEALQTOG, IKAVOTIOIOWY TIG requisitos esenciales de las
und die einschlagigen Bacikég amanTiceig Twv siguientes Directivas europeas y
Harmonisierungsrechtsvorschriften  lak6AouBwy eupw ity oBnyitv ftambién son conformes con la
der Unian erfiiflt. Kal £TTiang guppoppuivovial Tpog flegislacion perinente de armo-
T OXETIKT evapUovIGuév nizacion de la Unidn,
EVWOIaKL voLoBeaid.
4.0 Direktive mit Ergénzungen - Qdnyia pe Tpomomoinaeig - Directiva con enmiendas - Nor-
harmonisierte Normen / andere Evappoviopéva MpdTutra / ANdeg  Imas armonizadas/otras espacifi-
techhische Spezifikationen Texvikée Mpodiaypagic caciones técnicas
4.1 Der Unterzeichner bestétigt, dass die {O kdtw8 uTroyeypappévos Los abajo firmantes también se
bendtigten Informationen der anmodéxetal eniang T diaBifacn  [comprometen a transmitir la infor-
Marktiberwachung in einer OXETIKUV TTANPOPORILIY W macion pertinente en respuesta a
addquaten Weise Obermittelt werden.Jamavinon o€ eUhoyo eprnpa pe  juna solicitud motivada de
Verantworlfiche Person fiir die TEKUNPIWLEYO TpGTTo aTrd kdmota  jeualquier forma adecuada por
fechnische Dokumentation: EGVIKA UTpecia parte de una autoridad nacional
Efouotodotnuéve dropo yia Tov  [Persona responsable de la docu-
TEXVIKG (pAKEAD mentacidn técnica
5.0 Unterzeichnet fir und Im Namen von [YToypaer yia Aoyapiaopd kai €€ [Firmado en nombre de

ovouaroc

Ort und Datum T6TTOC Kai NEEpOpnVIT ékboarc Lugar y fecha de expedicién

Unterschrift UTroypapr Firma

iName, Funktion Gvopd, Béan pombre, cargo

Ver.1 Page — 4/10




EU Declaration of Conformity
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EU1005839-1

(ET) ELI VASTA-
VUSDEKLARATSIOON

(FI) EU-vaatimus-
tenmukaisuusvakuutus

{FR) Déclaration UE de Conformité

on vilja antud tootja ainuvastu-
tusel.

1.0 [Toote tuvastamisandmed [Tuotteen tunnistus Identification Produits
Deklareeritav toode \akuutuksen kohde IObjet de la déclaration
toode Tuote Modéles
Miited Viittaukset Références

2.0 IKiesolev vastavusdeklaratsioon  [Tdm& vaatimus- l.a présente déclaration de conformité

tenmukaisuusvakuutus on annettu
valmistajan yksinomaisella
vastuulia,

est élabiie sous la seule responsabilité
du fabricant.

3.0

Meie, allakirjutanud Schneider
Electric Industries SAS kinnitame,
at Schneider Electric kau-
bamérgiga tooted — mida paigal-
datakse, hooldatakse |a kasu-
tatakse korrektself nende sihtot-

paigalduskoha riigis kehtivatele

juhistele ja kehtivatele akisep-

idu asjakohase harmoonitud sea-
dusandlusega.:

madrustele ja standarditele, tarnija

teeritud reeglitele — vastavad jarg-
miste Euroopa direkfiivide olulistele
néuetele ja on samuti kaoskdlas Li-

Me allekirjoittaneet Schneider
Efectric Industries SAS

tuksen mukaan, paikallisia

starbe kohaselt ja vastavalt nende [s&8nndksid ja normeja noudattaen
kaytettyind niissd maissa, mihin ne

toimittajan ohjeiden ja yleisesti
hyvaksyttyjen kaytantdjen mukaan
asennetaan, vastaavat seuraavia
EU-direktiive]d sekd mydskin voi-
massa olevaa EU:n
yhdenmukaistettua lainsaadantda.

vakuutamme, ettd Schnelder Elec-
tric-merkkiset tuotteet oikein asen-
nettuina, huollettuina, kayttotarkoi-

Nous, soussignés Schneider Electric In-
dustries SAS déclarons par la présente
que nos produits catalogués sous
marque Schneider Electric, et sous re-
serve d'installation,maintenance et d'ufi-
lisation conformes & leur destination, a
a réglementation, aux normes en
vigueur au sein du pays d'installation,
aux instructions du constructeur et aux
régles de ['art, sont conformes aux exi-
ences essentielles des Directives Eu-
ropéennes suivantes et sont également
conformes a la législation correspan-
darnte de I'Union.

4.0

moonitud standardid / muud
tehnilised andmed

Direktiiv koos muudatustega - har-

Direktiivit Ja lisdykset -
yhdenmukaistetut standardit/muut
tekniset erittelyt

Directives avec amendements - Normes
harmonisées / Autre spécification tech-
nigue

4.1

Samuti nédustuvad allakirjutanud
=dastama asjakohast teavet vas-
tusena riikliku asutuse mistahes
sobival moel esitatud pdhjendatud
tactiusele

Tehnilise dokumentatsiconi eest
vastutav isik

Allekirjoittanut hyvaksyy myds
kyseisten tistojen lahettédmisen
lvastauksena jonkin maakohtaisen
viranomaisen
tarkoltuksenmukaiseen kyselyyn
iTeknisestd dokumentaatiosta
vastaava henkild

Les soussignés acceptent également
de transmettre toute information im-
nortante en réponse 4 une demande
justifiée, par quelque vole que ce solt,
d'une autorité nationale

Personne responsable de la documen-
tation technigue

5.0

Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel)

uolesta allekirjoiitanut

Signé par et au nom de

viliaandmise kuupdev ja koht

antamispaikka |a -péivémasra

Date et lieu d'établissement

alikiri

atlekirjoitus

Signature

nimi, ametinimetus

nimi, tehtava

Nam, Fonction

Ver.1
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EU Declaration of Conformity
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EU1005839-1

{HR) EU IZJAVA O
SUKLADNOST!

(HU) EU-MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT

{IT) Dichiarazione di Conformita UE

1.0ldentifikacija proizvoda

A termékek azonositdja

ldentificazione Prodotti

Predmet izjave

A nyilatkozat targya

Tipo di prodotti

prolzvoda [Termak Madelli
Reference Hivatkozdsak Riferimenti
2.0|7a izdavanje EU Izjave o Ezt a megfeleléségi nyilatkoza- [La presente dichiarazione di conformita & rilas-

sukladnosti odgovoran je
iskljugivo proizvodag.

tot a gyarid kizardlagos felelds-
sége mellett adjak ki,

ciata solto la responsabilita esclusiva del fab-
bricante,

3.0{Mi, niZe potpisana tvrtka
Schneider Electric Industries
ISAS Zjavijujemo da nasi pro-
izvodi robne marke Schneider
Electric ped uvjetorn da se
praviino ugrade, odrzavaju i
koriste sukladno njihovoj nam-
jeni, prema primjenjivim pro-

pisima i normama zemlje u ko- szabvanyoknak, a gyarto

joj su ugradeni te prema
Uputama dobavlja&a i pri-
hvacenim pravilima struke, is-
punjavaju osnavne zahtjeve
sljedecih direktiva ElU-a te da

u u skladu s relevaninim
pravnim propisima Unije za
uskladivanje,

Az alulirott Schneider Electric

Industries SAS ezennel kije-
lenti hegy a Schneider Electric
markanévvel ellatolt termékek,
amennyiben azokat a rendel-
tatéstiknek, a beszerelésiik
helye szerintl orszagban alkal-
mazandd rendeikezéseknek és

Ltasitasainak és a szakma
elfogadott szabalyainak
megfelelden szetelik be, tartjak
karban és hasznaljak, megfele-
Inek a kovetkezd unios
iranyelvek alapvett kévetelmé-
nyeinek.

La sottoscritta Schneider Electric Industries
SAS con la presente dichiara che | prodotti a
marchio Schneider Elecliic quando sotioposti
a una corretta installazione, manutenzione e
utilizzo conforme allo scopo previsto, in base
alle norme e agli standard in vigore nel paese
in cui sono installati, alle istruzioni del costrut-
Itore e alle regole dellarte, sono conformi al
requisiti essenziali defle seguenti Direttive Eu-
ropee e sono altresi in conformita con la legis-

azione di armonizzazione dell'Unione,

4.0|Direktiva s izmjenama i dopun-

ama - uskladene norme / druge

tehnitke specifikacije

Kiegészitésakkel elfatott
iranyelv - Harmonizalt szab-
vanyok / egyéb miiszaki
elbirdsok

Direttiva con emendamenti ~ Standard armo-
nizzati / Altre specifiche tecniche

4.1|Potpisana tvrika takoder
pristaje na odgovarajudi naéin
dostaviti relevantne informacije
kao odgovor na obrazioZeni
zahtjev nekog nacionalnog ti-
jela

Osoba zaduZena za tehnicku
dokumentaciju

Alulirott tovabba vallalja, hogy
a nemzeti hatésagok indokolt |i

kérésére barmilyen megfeleld
madon tovabbitja a vonatkozd
informacickat

A miiszaki dokumentaciéért
felelds szemdly

La sottoscritta concorda inoltre a frasmettere

motivata in modalitd adeguata da parte di
un'autorita nazionale
Persona responsabile della documentazione

nformazioni ritevanti in risposta a una richiesta

achica

5.0[Potpisano za | U ime

A nyilatkozatot a nevében és
megblzasabdl intak ala:

Firmato per conto di

mjesto i datum izdavanja

a kidllitas helye és datuma

L 11000 @ data

otpis aldlrds firma
ime, funkcija név, beosztas Nome, Funzione
Ver.1 Page — 6/10
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(LT) ES ATITIKTIES
DEKLARACIJA

(LV) ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA

(MT) DIKJARAZZJONI TAL-KONFORMITA
TAL-UE

1.0({Gaminiy identifikaciia

Razojumu identifikacija

Identifikazzjoni tal-Prodotti

Deklaracijos objektas

Deklaracijas priek3mels

L-ghan tad-dikjarazzjoni

ola tik gamintojo atsakomybe

Gaminys Produkts Prodott
Nuorodos Atsaluces Refarenzi
5 051 atitikties dekiaracla iddu- 51 atbilstibas deklardcijair  |Din id-dikjarazzioni tal-konformita qieghda

izdota vienigi uz raZotdja at-
bildibu.

tinhareq taht ir-responsabbilta unika tal-manifat-
tur,

3.0[Mes, toliau pasirasiusieji

SAS atstoval, pareigkiame,

tric “ gaminiai, kai yra
tinkamai sumontuoti,
priZidirimi ir naudojami pagal
paskirt], galiojantiais Salies,
kurigje yra sumontuati, re~
qtamentais ir standartais,

inal priimtomis taisyklémis,
atitinka svarblausius toliau
nurodyty Europos direktywy
reilalavimus ir atitinkamus
Sajungos darniuosius teisés
aktus.

Schnelder Electric Industries

kad firminiai ,Schneider Elec-

tiekéjo instrukcijomis ir visuot+

MEes, Schneider Electric In-
dustries SAS, ar parakstu
apliecinam, ka izstradajumi,
kas ir marketi ar zimolu
ISchneider Electric ja tos pa-
reizi uzstada, tiem veic pa-
reizu tehnisko apkopi un iz-
manto alblistigi paredz&tajam
lietojumam saskana ar
noteikumiem un standartiem,
ko pieméro valsti, kura tie uz-
taditi, piegadatija
oradljumiem un atzitiem
ehnikas noteikumiem, izpilda
urpmako Eiropas direktivu
amatprasibas un atbilst at-
iecindmajiem Savienibas

askano8anas tiestbu aktiem,

Ahna Schneider Electric Industries SAS bhala |-
firmatarji niddikjaraw li I-prodotti tad-ditta Schnei-
der Electiic ladarba jigu installati, mizmuma u
Lizati b'mad korrett fkonformita mal-iskop
mahsub taghhom, skont ir-regolamenti u l-istand-
ards applikabbli fil-pajjiz fejn jigu installati, I
istruzzjonijiet tal-fornitur u r-regoli tal-arti
addettati, jikkonformaw mar-Rekwiziti Essenzjall
tad-Direftivi Ewropej sussegwenti huma fkon-
formita wkoll mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni
rilevanti tal-Unjoni.

4.

(=]

Direktyva su pakeitimais -
darnieji standartai / kitos
techninés specifikacijos

Direkliva ar grozijumiem —
askanotie standarti / citas
tehniskas specifikdcijas

Id-Direttiva b'Emendi - Standards Armonizzati /
Spedifikazzjoni Teknika Ofira

4.1!Pasirases asmuo taip pat
sutinka perduoti susijusig in-
farmacija, gaves pagrista

prasyma bet kokiu tinkamu

jos
IAsmuo, atsakingas uz
[technine dokumentaciig

bidu i§ nacionalinés instituci-

Apakia parakstijusies piekrit
arT nodot svarTgu informaciju,
athildot uz pamatotu
pieprasijumy, ko jebkada
plemarata veida ir iesniegusi
valsts lestédde.

Par tehnisko dokumentaciju
atbildiga persona

Il-firmatarji jagblu wkoll li jibaghtu informazzjoni
rilevanti b'rispons ghal talba mmotivata minn
lcwalunkwe mod adegwat minn awtorita
nazzjonali

Persuna inkarigata mid-dokumentazzjoni teknika

5.0{UZ kg ir kieno vardu

pasiradyta;

Parakstits $adas personas
varda

Iffirmat ghal u fisem

iZdavimo vieta ir data

izdo3anas vieta un datums

post U data tal-fhrug

paraas

paraksts

Firma

vardas ir pavardé, pareigos

vards, uzvards, amats

isem, funzjoni

Ver.1
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(NL) EU-CON-

(NOR) EU Samsvarserklering

(PL) Deklaracja zgodnosci CE

FORMITEITSVERKLARING

1.0 [Productidentificatie Produkt identifikasjon Identyfikacja produkiu
Noorwerp van de verklaring Hensikten med erkleeringen Przedmiot deklaracji
Product Produkt Maodel
Referenties Referanser Odnosniki

2.0

Deze conformiteitsverklaring
wordt verstrekt onder volledige
veranfwoordelijkheid van de
fabrikant

Denne samsvarserklasringen er
utstedt under ansvar av
produsenten.

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana
zostaje na wytaczng odpowiedziainosé
nroducenta,

3.0

Ondergetekende, Schneider
Electric industries SAS, verklaart
hierbij dat producten van het
merk Schnelder Electiic wannear
deze correct worden
geinstalleerd, onderhouden en
gebruikt overeenkomstig hun
beoogde doel, conform de
toepasselijike vaorschriften en
rnoermen in het land waar ze
worden geinstalleerd, de
instructies van de leverancier en
de gangbare regels van het type,
voldoen aan de essentiéle
vereisten van de volgende
Europese richtijnen en tevens in
overeenstemming zifn met de
desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de
Unie,

Undertegnede Schineider Electric
Industiies SAS erklasrer at
Schneider Electric
merkevareprodukter, nér de er
gjenstand for karrekt instailasjon,
vedlikehold og bruk | samsvar
med deres titenkte formal, i
henhold til gjeldende forskrifter
0g standarder | det landet der de
er installert, i henhold til
everandgrens instruksjoner og i
henhold til anerkjente regler for
fagel, er i samsvar med de
grunnieggende kravene i
felgende europeiske direktiver
0g er ogsa | samsvar med den
refevante
harmoniseringslovgivningen i
EU.

My, nizej podpisani Schneider Electric
Industries SAS odwiadczamy, ze produkty
marki Schneider Electric — pad warunkiem
prawidlowej instalacji, konserwacji i
uzytkowania zgodnego z przeznaczeniem
- spefniajg zasadnicze wymagania
ponizszych dyrektyw europejskich
zgodnie z adpowlednimi przepisami i
normami obowigzujgcymi w kraju
instalacji, instrukcjami dostawcow |
przyjetymi zasadami sztuki, a takze sg
zgodne z unijnym prawodawstwem
harmanizacyjnym.

4.0

Richiljn met amendementen -
Geharmoniseerde normen /
Overige technische specificatie

Direktiv med endringer —
Harmoniserte standarder / andre
fekniske spesifikasjoner

Na podstawie wymienionych nar
Dyrektywa z poprawkami - normy
zharmonizowane / Inne specyfikacje
technicznem

4.1 |Ondergetekende gaat er tevens |Undertegnede farpliiter seg Nizej podpisana osoba wyraza réwniez
mee akkoord relevante ogsé til & oversende refevant Zgode na przekazywanie istotnych infor-
informatie te verstrekken in informasjon som svar pa en macji w dowolny sposéb w odpowiedzi na
reactie op een gemativeerd begrunnet forespersel fra en uzasadnione Zzadanie organu krajowego
verzoek dat op gepaste wijze is [nasjonal myndighet pa en Osoba odpowiedzialna za dokumentagje
wedaan door een natfonale hwilken som helst adekvat méate [techniczng

utoriteit Person med ansvar for teknisk
erantwoordelijke voor de dokumentasjon
echnische documentatie

5.0 (Ondertekend voor en namens:  {Signert for og pa vegne av Podpisano w imieniu
plaats en daturn van afgifte Sted ag dato Miejsce | data
handtekening Signatur Podpis
naam, functie Navn og title Imie, nazwisko, tytut
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EU Declaration of Conformity

Schneider
ﬁ Electric

EU1005839-1

(PT) DECLARAGAO DE CON-
FORMIDADE UE

{RO) DECLARATIA DE CON-
FORMITATE UE .

{SK) VYHLASENIE O ZHODE EU

formidade é emitida sob a exclu-
siva responsabilidade do fabri-
cante.

1.0 ldentificagdo dos produtos ldentificarea produselor Identifikacia produktov
Objeto da declaragdo Obiectul declaratiei Predmet vyhlasenia
produto Produsul wvyrobku
Referéncias Referinte Referencie
2.0 |A presente declaracdio de con-  [Prezenta declaratie de conformi- [Toto vyhidsenie o zhode sa vyddva na

tate este emisa pe rAspunderea
exclusivi a producatorului.

vyhradnii zodpovednost vyrobcu.

3.0 NGs, abaixo assinados Schneider
Electric Industries SAS declara-
mos que Schneider Elecliic os
produtos da marca, quando su-
jeitos a instalagdo, manutengdo e
utilizag#o corretas, e confarme o
fim a que se destinam, de acordo
com os regulamentos e as nor-
mas aplicavels no pais onde séo
instalados, as instrugdes do for-
necedor e as regras aceites do
tipo, cumprem os Redquisifos Es-
lsenciais das seguintes Diretivas
Europeias e também estdo em

harmonizagdo da Unigo rele-
lvante.

confarmidade com a legisiagdo de

Noi, subsemnatii Schneider Elec-
tric Industries SAS, declardm ca
produsele Schneider Electric,
latunci cand sunt instalate,
intretinute $1 utilizate Tn conformi-
tate cu scopul prevazut, in con-
farmitate cu regulamentele i

tandardele aplicabile in tara in
Fare se efectueaza instalarea, cu
instructiunile furnizorului si nor-
mele acceptate din domeniu, re-
specta cerinfele esentiale din
urmatoarele directive europene §i
legis|atia relevantd de armonizare
a Uniunii Europene.

My, dolu padplisand spoloénost Schnei-
der Electric Industries SAS prehlasu-
eme, 2e produkty znacky Schneider
Flectric za predpokladu ich spravnej
indtalacie, udréby a pouZivania v silade
s ich urdenym U&elom a v stlade s
prisludnymi predpismi a normami
nlatnymi v krajine indtalacie, pokynmi
dodavatela a dal$imi prisiusnymi uz-
navanymi predpismi splfiaj zakladné
poZiadavky nasledujtcich eurdpskych
smernic a su tie2 v sitade s prisiuSnou
harmonizaénou legislativou Eurdpske;j
dnie.

4.0 [Diretiva com Emendas - Normas
Harmonizadas/Outras Especifi-

cagdes Técnicas

Directivd cu amendamente -
Standarde armonizate/Alte
specificatii tehnice

Smernica s novelami - harmonizované
normy / iné technické Specifikécie

4.1 |0 abaixo assinado também con-
corda em transmitir informagdes
relevanies em resposta a um pe-

dido fundamentado de qualquer

autoridade nacional
Pessoa responsavel pela docu-
mentacao técnica

fforma adequada por parte de uma

Subsemnatul este, de asemenea,
de acord s4 transmitd informatji
relevante ca raspuns la o solici-
tare motivatd Tn orice modalitate
adecvatd a unei autoritati
nationale

Fersoana responsabild cu docu-
mentatia tehnica

Podpisana spoloénost zérovef
vyjadruje stihlas s poskytnutim
prislugnych informacil na zaklade
loddvodnene] Ziadostl zo strany
vnitrodtatneho organu akymkolvek pri-
meranym spdsobom

Osoba zodpovedna za technicky
dokumentéciu

5.0 |Assinado por & em nome de

Semnat pentru si fn numele:

Podpisané za a v mene

local e data de emissao

ocul si data emiterii

miesto a datum vydania

lassinatura semnatura podpis
!nome. cargo numele, functla meno, funkcia
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EU Declaration of Conformity

Schneider
dPElectric

ELI1005839-1

IgSL) IZJAVA EU O

(SV) EU-FORSAKRAN OM

{TR) AB Uygunluk Beyani

KLADNOSTI OVERENSSTAMMELSE

1.0 Identif- Produktidentifiering Oriin tanimi
ikacija Izdelkov
Pradmet izjave . roremal fér f8rsakran Beyanin nesnesi
proizvad produkt lirtin
Referance Hanvisningar Referanslar

2.0 [Taizjava o skladnosti je izdana {Denna forsakran om Gverens- Eu uygunluk beyani yalnizca (reticinin
na lastno odgovornest proizva- Lstémme!se utfdrdas pa tillverka- [sorumiulugu altinda dilzenlenmektedir,
jalca. rens eget ansvar

3.0 Spodaj podpisani Schneider Vi som undertecknar pa Schnei- [Asagida imzasi bulunan Schneider
Electric Industries SAS der Electric ndustries SAS Electric Industries SAS, olarak,
izjavljame, da so izdelkl pod bla- vagnar férsdkrar att varumérkta [Schneider Electric markali Grinlerin
govno znamko Schneider Elec- |produkter fran Schneider Electricidogru kurulum, bakim ve amacina uygun
tric skiadni z bistvenimi Gverensstimmer med kraven | fkullanim sartlanina tabl clmak kaydiyla,
zahtevami nastednjit evropskih [nedanstdende europeiska direk- kurulduklari Gilkedeki gegerli
direktiv in ustrezne usklajevalne tiv, om produktemna installeras  [ydnetmeliklere ve standartlara,
zakonodaje Unife, &e se ti izdelki joch underhalls korrekt och anva-ftedarikginin talimatiarina ve kabul edilen

[skladne z veljavnimi predpisi in  hds som de &r avsedda att anvé-teknik kurallara gére, agadidaki Avrupa
standardi, ki veljajo v drzavi, v jndas, i enlighet med de rele- Direktiflerinin Temel Gereklilikferini
kateri so namesd&eni, navadili do-jvanta féreskrifterna och stand-  [kargiiadigini ve aynca ilgill Birlik
bavitelja in sprefetimi pravili ardema i det land dér de instaile-mevzuatina uygun oldugunu beyan
stroke, pravilno namestijo, ras och med tillverkarens in- deriz.
vzdriujejo in uporabljajo v struktioner och alimant vederta-
skladu z njihovim predvidenim  {gna tekniska metoder samt
namenom. Gverensstdmmer med unionens

relevanta hamoniseringslagstit-

ning.

4.0 [Direktiva s spremembami — har- Direktiv med Andringar — Degigiklikler Igeren Direktif - Uyumiu
monizirani standardi/druge Hanvisningar till harmoniserade [Standartiar / Diger Teknik Ozellikler
ehni¢ne specifikacije standarder/annan teknisk
r ispecifikationer

4.1 LSpodaj padpisani se prav tako  |Undertecknad samtycker ocksa |Asagida imzast bulunan taraf ayrica,

trinja, da bo kot odgovor na till att dverféra relevant ulusal bir makam tarafindan herhangi bir
utemeljenc zahtevo nacional-  [nformation som svar pa en uygun yolla yapilacak gerekeeli bir talebe
nega organa na kakrien koli motiverad begéran fran ett vanit olarak iigili bilgileri ifetmeyi kabul
ustrezen nadin posredoval refe- [Ampligt sétt fran en nationel! eder
vanine informacije. myndighet Teknik belgelerden sorumiu kisi
Oseba, adgovorna za tehnino  [Ansvarig far teknisk dokumenta-
dokument tion

5.0 {Podpisano za in v imenu: Lindertecknat for: Adina imza atilan gergek/tiizel kist:

kraj in datum izdaje ort och datum 'Yer ve tarih
odpis namnteckning imza
ime, funkcija hamn, befattning lad, unvan
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